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£ lap negjeleuik minden nap estve, vasárnapot ki
véve.

. Előfizetés mai naptdl december végéig Budapesten 
házhordással 5 fr., vidékre postán borítékban 6 fr. p. p.

Hónapos előfizetés csak helyben, s a hónap első nap
jától kezdve.fogadtatok el.

Előfizethetni helyben a kiadóhivatalban (Országút Kti- 
newaUerbáz) és minden postahivatalnál.

Hirdetések egy háromszor hasábozolt sorért, vagy en
nek helyéért 2 kr. pp.

Egyes szám ára 3 kr. pp.

Pest junius 18.

Sem a muszkáról, som a francziáról nőm hall 
az ember többpt beszélni, mint a pesti vész* 
törvényszék Ítéleteiről.

Mi azon emberek közé tartozunk , kik a vér
ontásnak természetes ellenségei vagyunk.

Hanem ezt nem tudjuk eltűrni, hogy a nem* 
' zetigylilés bármelly intézkedése nevetséggé és sa- 
. tirává aljasittassék.

Azon ítéletek, mellyeket a pesti illynemü tör- 
. vényszék hoz, fehivólag viselik magukon a köz

botrány szinét.mgy hogy a mi véleményünk szn- 
rént ezen székkel úgy kell tenni, mint a nagy kál- 

. lóival; fel kell oszlatni, mert félő, hogy a tagok,
■ miután a legkiválóbb hazaárulókat a törvény re n- 
. des Útjára utasítják, nem állhatván elvégre többé i ellen a mindenfelől nyilatkozó közvéleménynek, 

később netán egy ollyan vádolton jiroducalná 
. szigorúságát, ki az előbb felmentetteknél ezer- 
. szerte ártalmatlanabb.

* . Figyelmeztetjük olvasóinkat a mai vésztör- 
vényszéki tudiísitásra, mellyct mint az előbbieket 

i is szívességből a leghívebb kezek közlőitek vc- 
, lünk.

. A  d e b t e c z e n i  H a r fz iu *  b ü  d o lg o z ó  
tá r s a  e lő k e r ü lt .

Ollyanforma vagyok , mint a Rone folyó, 
melly megunva egyszer a szabad ég napjától 
melcgittetni habjait, a föld alá rejti magát s a 
partján utazókkal elhiteti, hogy örökre tűnt el; 
de a folyó s a szabad hullámok, a föld setéiében 

. nen» élhetnek örökre, ki kell törniük a napú- 
_nJ4gra.

Csak most veszem észre, hogy journnllstához 
f. sem illő költői hasonlattal éltem. Szabad goudo-
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latnim a hullámok, mellyek a nyilvánosság napja 
elől sötétbe rejtczének egy ideig. De az iró lelke 
napvilágra törő folyam, a Íme újra kibukkantam 
rrjtekemből.

Különbség köztem s a Rone folyó közt csak 
annyi, hogy az más tájat talál, midőn eléömlik 
földalai ti rejtőkéből, mint minőt elhagyott volt, 
én pedig most is csak a Marczius ismert földén 
találom magamat. Mert hisz a fulyónak mindegy 
akármelly földön öntözzön habjával, de elveit a 
szellem nem szereti elhányni mint egy kopott 
ruhát.

Itt vagyok újra a ki voltam.
Ha emlékszik ön, akkor vonultam vissza, mi

dőn a Szemere-ministerium fellépett.
Keni azt akarom ezzel kifejezni, hogy azér t  

tettem le toliamat, mer t  ez fellépett.
Hisz a ministerolnöki beszéd fényes diadal 

lehetett azon elveknek, mellyeket buzgón hirdetni 
én is segítettem önnek.

Lelkesedve hallgattam önnel együtt én is e 
beszédet.

De őszintén megvallom, lelkesedésében önre 
ismerni nem tudtam. ' - - -----

Úgy tetszett nekem, hogy ön (életében ekkor 
először), jó pénz gyanánt veszi a puszta szavakat, 
s eszébe sem jut, hogy cautio nélküli bankók is 
lehetnek azok.

Nem akartam zavarni önnek örömét, különben 
megmondtam volna ; Váijuk el a kimondott há
rom nagy szó alkalmazását s lementével dicsérjük 
a napot.

A tapasztalás azt szokta mutatni, hogy a ki- 
feljöttével nem dicséri, de lementével is még di
csérendőnek találja a napot, az legjobban fogja 
megdicsérni azt.

Előre örültem volna, ezt tehetni én is.
Másfél hónapja nézzük mindketten az alkal

mazás micsodaságát.
Önnek homloka lassan-lassan ránezokba sze- 

dődik, s félszemén mindinkább inkább szorul
öszve a pápaszem.

Én pedig fogom magam s felajánlom önnek 
ujonnal szolgálatomat.

Pro memória jónak látom rgypár tájékozó 1 
megjegyzést bocsátni előre, hogy legyen tisztában 
ön és olvasója, mit várhat tőlem.

Szemere Bertalan bona fide mondotta volt ki 
a ministerelnöki nagy szavakat.

Nem hebeburgyaságból, annál kevéshbé ámit- 
ni akaró utógondolaiokkul, hanem erős feltétellel: 
eleget tenni Ígéreteinek s szava embere lehetni. I

Azonban velünk együtt, úgy hiszem Szemere J 
Bertalannak is egy neliáuy reméuyét megveres- 
kretázta az idő. |

Pest, június 13 -kán 1849.
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Sok ember volt, ki előre láthatta, még több a 
ki most látja, hogy a Szemere-ministeriumban a 
forradalmi - republicanus - democrata elem nem 
volt túlnyomó.

E ministerium azon perezben, midőn Szeraere 
saját lelkét, mint az öszves ministeriumét mutatta 
föl a nemzet előtt, már magában hordá a meg
csalandó reményeknek a saját bukásának mag
vait.

Szemere előtt, ha ezt látta volna, két ut vala
lohetséges.

Vagy nem mondani ki ama szent szavakat, 
mikre a nemzet lelkesedése nagyszerű vlszhang- 
ban felelt, vagy kimondani azokat, hogy megha- 
zudtoltassanak a jövendő által.

Ha az elsőt választja, s nem mondja ki a 
nemzetakarat által szentesített igéket, úgy már 
legelső percztől kezdve néni birja a nemzet ro- 
konszenvét, s elejti már fellépésekor az alapot, 
mellyen egyedül lehetséges megállania.

Ila kimondja, megnyeri a rokonszenvet, hogy 
rövid időn elveszítse, legalább részint.

Részint, mert van a Szemere-niinistPriumban 
elem, mellyről hittük s biszszttk, hogy csengő és 
belcrtékü ezüstpénzre fogja felváltani a szavak 
bankóit.

Hlyen például maga a ministerelnök.
Itt van már a második példa a magyar par

lamenti élet rövid történetében arra, hogy a kör
nyezet milly nyomasztó nyűg lehet a férfi lelkén.

Én hiszem szerkesztő, hogy Szemere mostani 
ministeriuma előbb leend kénytelen lelépni, mint 
a Battyányi-ministcrium, a nélkül hogy olly gya
kori és heves megtámadásokra 3 megrovásokra 
lenne szüksége, minőkkel ön egy időben ama mi- 
nisteriumot szerencséltette.

Először azért, mert valóban nem is olly erős 
mint volt amaz a parlamentben, hol minden szem 
megszokta volt, áhítattal tekinteni a legnagyobb 
magyar szónoki capacitásokra.

Másodszor azért is, mert tavaly óta nagyon 
levetkőzték az emberek azon iszonyt, mi akkor 
uralkodó vala egy — min is t ér i  e r i s i s  el
len. Akkor (mivel első ünnepi köntös volt a füg
getlen felelős ministerium) nagyon féltünk, hogy 
Uii lesz belőlünk, ha elszakad az nj ruha g nem 
lesz miből megfoltozzuk a könyökét. Must már 
jobban hozzá vagyunk szokva a gondolathoz, hogy 
egy ministerium le- s utána a másik fellép.

És most örülök még igazában, hogy múlt áp
rilisben én is oda munkálni segítettem, hogy Kos
suth Lajos emeltessek fülül a crisisek lehetőségén.

Ö ugyan egyéniségénél fogva m ír fölül állott 
azokon, de politicai állását is lolül kelle helyezni.

Hiszem ugyan, hogy Szemerének nem utolsó
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ministeriuma ez. Lesz neki még alkalma más 
küzdőkkel is szerencsét próbáink

Ez elég mára. Holnap egypár kérdést fogok 
felhozni, mellyekben a ministerium némelly tagjai 
kimutatták, hogy vagy nem akarnak, vagy nem 
tudnak forradalmi, democrata és republicanus 
ministerek lenni.

V.

F e le le t  a M a rc z iu s  I5 « k e  m á ju s  
19. é s  j u n iu s  T -ik e  sz á m á r a .

Hazafiuságom s tisztviselői becsületem az em
lített lapokban mogtámadtatván, ámbár a nyilvá
nosság s a közönség iránti tisztelet kötelességem
mé tévé, becsületem mellett mindjárt felszólalni, 
azt mindazonáltal mindeddig elhalasztottam, 
nem azért, hogy a Közlöny 117-ik számában a 
pénzügyminister ur által már igazolva vagyok, 
de azért, mivel reménylettem, hogy talán azok
nak egyike vagy másika szól fel mellettem, kik 
Becsei társai s a közönség előtti comproraittálta- 
tásomnak előidézői voltak.

Miután azonban reményem hiúsult 8 igazolá
som mulasztása miatt a Marczius 15-ike már 
gondailansággal is vádol, nem halasztóm tovább az 
ellenem gördített vádakra felelni, t. i.

1., hogy az osztrák kormány alatt hivatalos
kodásomat fnlytatám.

2., hogy hivatalos körömben magamat meg- 
vesztegettetni hagyám.

A pénzfigyministprséghez múlt decemberben 
a honvédelmi bizottmánytól azon határozott pa
rancs jött; miszerint Debreczenbe csak az elke- 
rttlhetlenül szükséges egyének menjenek, az itt 
maradtak pedig az álladalom ügyei és vagyona 
felett őrködjenek.

Budapesten! maradásra kényszerűének ben
nünket a minden nap megjelent kormánybiztosi 
hivatalos falragaszok is, mellyek folyvást vigasz
taltak, hogy az ellenség benyomulásától nincs mit 
tartanunk, llly jelentés ragasztaték még január
4-én reggel is Budavár falaira, és 5-ikén reggél 
már osztrák fegyverek villogtak utczáinkon.

A nemzetgyűlés által alkudozás végett az 
osztrák táborba küldött követek eljárásának 
eredményéről több ideig mit sem tudhatván, mi 
mindnyájan békés kiegyenlítést reménylénk s igy 
az álladalmi szolgálat folytatására magunkat anyi- 
val is inkább elszánhattuk, mivel az osztrák ve
zér falragaszai minden törvényességet Ígértek, de 
viszont mindnyájukat katonai hatalom alá ren
deltek.

Illy viszonyok közt kényszerittettünk hivata
loskodásunk folytatására s ugyan mit tudtunk a 
szuronyok uralma alatt, s mit akkor tenni, midőn 
az, ki e felszólításnak nem enged, pártütőnek, re
bellisnek bélyegeztetik; mit tudtunk főkép csa
ládos emberek tenni, kiknek 10—20—30 és több 
évi szolgálatuk után is fizetésüknél egyebük nincs, 
kik, ha a hivatal folytatását cl nem vállalják, 
családjukkal végső szegénységre jutnak, kiket 
kétségen kívül olly egyének válthattak volna fel, 
kik Magyar;10n jr£nt ellenszenvvel viseltetvén, 
enmk olly károkat tehettek volna, mcllyektől a 

8 ^zó t legalább megmentet- 
Otennyire a körülmények engedék, az

ügykezelés folytatása mellett sok hasznosat elhá
rítottunk, miről meggyőződhetik mindenki, ki át
tekinteni fogja a sószállitási osztályom iromá
nyait, mellyekben bizonyságát lelendi rendületlen 
hazafiul érzelmeinknek, miket a napi renden lé
vő lőpor és golyó sem bírt elfojtani bennünk.

Végre midőn a fejledező viszonyok szemeinket 
megnyiták, midőn a törvényesség iránti Ígéretek 
egymásután meghiúsultak, midőn több hetek el- 
telése után megtudtuk, hogy a nemzetgyűlés 
békekövetei nem eszközölhettek békés kiegyen
lítést, midőn még a 'kezelési magyar nyelv is 
napról napra szükebb korlátok közé szorittatott, 
akkor fájdalmasan ábrándultunk ki reményeink
ből s örömest menekültünk volna, de a katonai 
rendőrség figyelmét elkerülni nem volt olly köny- 
nyü föladat, hogy főkép családos ember mene
külhetett volna.

így kelle bevárnom és be kelle várnunk az 
események fejlődését, s alig juta győzelmes ha
daink hatalmába Pest és azonnal sieték Debre
czenbe a kormány színhelyére, mit bizonnyára nem 
teendek, ha magamat tisztának nem éreztem vol
na, mert hiszen előttem is nyitva állott az üt 
Sopron felé, hol üdvöket keresék azok, kikkel az 
osztrák kormány parancsolt s kiket vagy a nem
zet ellen elkövetett bűneik, vagy belső meggyő
ződésük oda vonzott.

A ki méltányos s a ki tudja, hogy  a h o n 
v é d e l m i  b i z o t t m á n y  r e n d e l e t é b ő l  
m a r a d t n n k i t t ,  úgy hiszem, átlátandja ezek
ből, hogy az osztrák kormány alatti hivatalosko- 
dásunkat a felhozott körülmények elegendőképen 
mentik s már most áttérek a vád második részére.

Múlt év vége felé még a honvédelmi bizott
mánynak Debreczenbe távozása előtt a pénzügyi 
ministerség tadván, hogy Erdélyből részint a tör
tént pusztítások, részint fegyvereink ottani sze
rencsétlensége miatt sóra nem számolhatni, elha- 
tározá, hogy a Sővárról kapható mennyiségen 
kívül a még szükségelt sőt a mármarosi aknákból 
szállíttatja a még akkor seregeink hatalmában 
levő són

Azon sőmennylségen fölül tehát, mellyet az 
1845-től 1850-ig fenáliő szerződés szerint B. 
Sztojka, Búzát testvérek, Oottesmannné s fia, 
Burgman, Mandellő, Újhelyi, Becsei s több más 
vállalkozók évenklnt, s igy folyó évben is Már- 
marosből Tisza-Ujlakra, Tárkányba, Tokajba, 
Porosaiéra, Szolnokba, Szegedre, szálfákon el
szállítani szoktak és kötelesek voltak, elegendő 
szálfa nem léte miatt még 334,000 mázsa vala 
Mármarosből előlegesen szekereken Tisza-Ujlak
ra, innen pedig hajókon Szolnokra és Szegedre 
szállítandó s a pénzügyi ministerium ezen sónak 
elszállítása végett szőlitá fel ajánlatokra a vállal
kozókat, a bejött ajánlatokat azonban magával 
vitte Debreczenbe, mielőtt itt tárgyalás alá jö
hettek volna.

Ezalatt az osztrák sereg clfoglalá Budapestet 
és gr. Almásy Móricz a ső-szállitási osztályban 
kötelességemmé tette arról gondoskodni, h o g y  
a m a g y a r  n é p  s ó h i á n y t  ne s z e n 
ve d j e n .

Ó erre lcgczélszerübbnek látta ugyanazon 
utón haladni, mellyet a magyar pénzügyi minis
terség követett, s azért a vállalkozók újabban is

fölszólittattak a fönebbi 334,000 mázsányi sőnnlc 
elszállítása iránt Tisza-Ujlakról, melly helység
nek, valamint Mámorosnak és a Tisza vidékei
nek is a katonai parancsnokság h i v a t a l o s  
b i z t o s í t á s a  s z e r i n t  h á r o m  h é t  a l a t t  
már császári aralom alá kellett vala jóni.

A jelentkezett vállalkozók közt Becsey é s  
társainak ajánlata volt legjutányoab, t  L 42 k r . 
mázsánként. A fenáliő rendszabályok szerint A t 
lehetett volna adni ezen bérért Becseynek s t á r 
sainak a szállítást s megkötni relök a szerződés f , 
mivel azonban nekem ezen szállítási bér soknak 
tetszett, megbízott Almásy a szó vall alkudozásra, 
mellynél sikerült a fuvarbért 38 krra lealkudnom, 
mellynél a mint emlékeztem a Debreczenbe elvitt 
ajánlatokban is jutányosabb nem ajánltatott,melly 
tekintve a mostani drágaság és harczias viszo
nyok á lu l súlyosbított közlekedést, elfogadható 
volt, és ..pllyre a szerződés Becsey és társaival 
Almás! gr. á lu l meg is köttetett,s igy a kincstár
nak az én befolyásom álu l 22,800 pfirt megtaka -  
rittatott, ámbár ez összegben szépen megosztoz
hatunk volna a vállalkozókkal, mintán más aján
lat hiányában a kincstár kénytelen lett volna 42 
krajezárért is megkötni a szerződést

Ezen előadásom valóságáról meggyőződhetik 
mindenki az osztályombeli Irományokból, mellyek- 
nek elzárására, hogy azokból sémád el ne vites
sék, vagy azokhoz semmi ne tetessék , ifibbek 
előtt az irattár felügyelőjét megkértem.

A 400 arany története ez: Az alku és szer
ződés megkötése után néhány nap nralva Gottes- 
mann (Becseynek egyik társa) irodámba jővén, je
lenté, hogy indáiéba van Beregbe és Mar marosba, 
s ajánlkozott fizenetvitelre rokonimhoz, távozá
sakor pedig röviden érinté, hogy „hálájokat m ár 
tanúsították." Tüstént lakomba sieték, s megtu- 
dám nőmtől, hogy Becsey és Mandellő (szinte tá r
sa) nála voltak, s szabadkozásai daczára egy 
csomőt, mellynek foglalatját én soha sem láttam, 
erőszakoltak reá Ismétlőm erre nőmnek többszö
ri intésemet, hogy semmiféle ajándékot ne fogad
jon el, s álula azon csomót visszaküldőm Becsey
nek, mit nőm teljesített is. Néhány nap maivá 
mind il Becsey ismét megjelent irodámban, 
midőn a szerződésileg kikötött előlegezést fölve
vő, s jelenté, hogy nem sokára Szegedre menendő 
és eluUzása előtt az álulam visszautasított, h á 
lából hozott ajándékot, kisebb gyermekeim ré 
szére és nevükre a bankba leteszi, mit asonban 
hasonlóul el nem fogadum. Tette-e ezt Becse)-, 
vagy nem, s mért hagyta meg jegyzékében nevem
re a 400 aranyai, nem tudom, gyanúsítani pedig 
arról, hogy ezt rovására tevén , az aranyokat, 
vagy egészen, vagy részben megtartó magának, 
nem akarom a holtat, ki magát nem védheti, a 
fájdalom az én hatályos igazolásomra sem szólal
hat föl. Tndnak-e e felől Becseynek özvegye vagy 
társai valamit, nem tudom, (mi iránt azonban őket 
felszólítani lehetne) minélfogva kénytelen vagyok 
eddigi szerénységemet félretévén, 33 éves tisztvi
selői pályámból néhány adatot felhozni, mlkbűL 
megítélheti a t  közönség, hogy tapadhat-e nevem
hez szenny,és érdemes vagyok-e hivatalomat a- 
tul is viselni.

1845-ben többszöri fölszőlalásim daczára in 
magán vállalkozókra bízatván a  marmarosi eó-
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szállítás, mint ottani sóügyi előadónak felsőbb 
helyről szigorúkötelességemmészabatott minden
nemű fölvilágitást adni e tárgyban a vállalkozók- 
nak , s minden mádon elősegíteni a magánosok 
általi sószáliitást, ezek ellenben engem ugyan
erre, tehát mh tenni köteles valék, s a sőszáilitás 
elrendezésére 2000 pengő forintnyi évdijért szó- 
litottak fel, egész hat évi szerződések idejére, s 
én ezen 120 0 0  ezüst forintot, mit észrevehetle- 
nül s talán-bűn nélkül fogadhattam volna el, 
visszautasítottam, s máig is megmaradtam azon 
egyszerű szegénységemben, hogy sok évi nélkü
lözések mellett is csak annyim sincs, mennyit 
szegény sorsú elődeimtől öröklöttem.

De nem szólhatok hosszasan, s egyszerűen 
csak azt említem még meg, miszerint Ungvárott, 
Budán, Selmeczcn, Oraviczán, Temesvárott, skét 
Ízben Marmarosban töltött hivatalviseléaem alatt 
sokszor valék olly állapotban, hogy gyakran nem 
rósz czélből, hanem hálából, részint tett szíves
ségekért, adott ügykezelési tanácsokért, részint 
előléptetésekért ajándékkal kináltattam meg, és 
Íme ezennel ünnepélyesen szólítom fel barátimat, 
ellenségeimet, az általam előléptetést nyert tiszt
viselőket, üzéreket, szállítókat, kiknek ügyei ál
talam tárgyaltat tak , felszólítom ünnepélyesen 
mindazokatjklk több éveken át naponkint lakomban 
megfordultak, adják elő minden kímélés nélkül 
ny íltan , tapasztaltak-e valaha ellenem bármine
mű megvesztegettetést, tudnak-e esetet, hogy 
valaha bárminő ajándékot elfogadtam volna?

És valamint magánosoktól ajándékban nem 
részesültem, ügy az álladalomtólls a volt osztrák 
kormány alatt csupán szűkön fizetett hivatalom 
a jutalma 33  évi bessületes hű szolgálatomnak, 
s most erre is érdemetlennek akarnak engem 
nyilvánítani, vagy kárhoztatni némelly ellensé
geim, holott hitelesen, hivatalos forrásokból bizo
nyíthatom be, hogy nem említvén több slkoíes és 
hasznos működéseimet, egyedül a sószállitás kö
rül Mármarc n átalam történt több javító újí
tások következtében az álladalom évenkint leg
alább 25—30 ezer ezüst forintot nyer, és fog 
nyerni ezentúl Is, hogy az eddig sok nehézségek
kel hat, hét hónapig tatott sószállitás jelenleg fél 
annyi idő alatt kevesebb fáradsággal bevégez' 
tethetvén, ez által amármarosi szegénység s igy 
az álladalom 50—60 ezer napszámokkal keve
sebbet fordit évenkint a sószállitásra s jótékonyan 
érzé és érzendi e javítások hasznait, mellyek arra 
bírák Bereg és Marmaros rendéit, hogy az or
szág nemesei közé soroztatásom Iránt fölterjesz
tést tettek a nélkül, hogy ezt én kértem volna, ki 
dicsvágyat és hiúságot soha nem bálványoztam 
és örömemet s megnyugvásomat mindig csak kö
telességem lélekismeretes teljesítésében kerestem 
és találtam föl.

Ne nézze a t. közönség s az álladalom sze
rénytelenségnek, ha azt merem állítani, hogy 
szeretett bonomat már oddig is ingyen szolgáltam, 
b ezután is csak ingyen szolgálom; mert csak a 
két évi haszon, mellyet az álladalomnak tettem 
33 évek alatt nyert fizetésemet jóval fölülmúlja, 
s jelenlegi flzetményem is alig teszi azon öszveg- 
nek hat saáztóliát, mellyet az álladalom hasznos 
szolgálatom következtében évenkint megtakarít.

Ezek voltak, mellyekkel magamat ti telt fő

nököm a pénzttgyiminister ur előtt Debreczenben 
igazoltam, ki ott engem — mint más mindenkit 
szokott — nyájasan 8 igaz szívességgel, de nem 
agy s nem azon szavakkal fogadott, mint azt 
Marczius 15-dikének leírni tetszett, s miként 
csak legmeghittebb barátainkat szoktak fogadni 
és üdvözleni, mert minister ur Budán, hol fia
talabb koromban nehány éveket én is töltöttem, 
mindig magasabb s olly körökben volt, hova én 
már csak születésemnél s állásomnál fogva is nem 
juthattam, minister ur mint tudom mindig Budán, 
Bécsben többnyire magasabb hivatalokat viselt; 
én Budán a tekintélytelen erdészeti később több 
éveken át a kül- erdő-s más hivataloknál s ki
sebb rangban szolgáltam, következéskép tisztelt 
főnököm s csekély személyem között nem fejlődött 
de nem is fejlődhetett ki soha olly viszony, mely- 
lyet én szerénytelenség nélkül igényelhettem vol
na, 8 mellyel az igazság rovására most is kérked
ni akarnék.

Még némelly körülményről kell rövid felvilá
gosítást adnom:

Becseyvel nem egy, vagy másfél millió, de 
csak 334,000 mázsára köttetett meg az uj szer
eződés s rosznl van a Marczius 15-ike informál
va, mert a raármarosi sószállitó orosz sem hiszi 
azt el, hogy egy vagy másfél millió mázsa sót 
Marmarosból — ha azt a Hartmanok s Deutsch- 
meiszterek el is foglalják— csak úgy futtában 
ki lehessen csempészni.

Annyi só Mármarosbán nem csak soha sincs 
készen, de, csak fél annyit is egy évig kell kivág
ni s kihúzni az aknákból; elszállításához pedig sok 
hónapok, sok ezer meg ezer emberek, sok hajók, 
sok tutajok, sok ezer szekerek, s más egyebek 
mellyeket ott sem szurony, sem kardlap hamar 
előteremteni nem képes, azonkívül néha szolga- 
btró, eskütt s bírák is kellenek..

S valljon hová hitte Marczius 15-ike azon 
sok sót csempészhetni Mármarosból? talán a 
rósz utakon s magas hegyeken keresztül Bukovi
nába, vagy Gallicziába s innen Morván, Pozso
nyon keresztül Pestre s mindenhova más felé ? 
de hiszen Gallicziában só elég van, onnét több 
osztrák tartományok, Orosz-és Poroszországnak 
több részei láttatnak jel sóval, onnét Morván ke
resztül rövidebb az ut Posonyba, Pestre, vagy 
más magyar sóházhoz, mint Mármarosból s ugyan 
kiről lehetne feltenni, hogy a Tiszából a Duna 
vidékére vizet, vagy erdőre fát akarna szállítani?

Hát Szolnokba és Szegedre hogy szállít el a 
Marczius egy vagy másfél millió mázsa sót vizen, 
ha bár Mármaros el is van császáriak által fog
lalva, ha a Tisza alsó vidéke magyar sereg kezé
ben van? fejtse meg a Marczius e kérdést maga, 
én erre felelni nem tudok.

Valamint még a fenáilő hat évi szerződéses 
sónak nagyobb része, úgy a Becsey s társai 
által uj szerződés mellett kivett 334,000 mázsa 
só is Szolnokra és Szegedre, hol osztrák sókama- 
ra nincs, s valamint amaz, agy ezen bó is sem a 
magyar, sem az osztrák hadsereg, h a n e m  a 
m a g y a r  n é p  s z á m á r a  vala szállítandó, 
melly akár a magyar, akár az osztrák sereg győz, 
só nélkül nem maradhat.

Nem is bajlódott az ellenség, de a magyar 
sereg sem, sokat a sóval, mert hiszen Szolnokról,

hol az ellenség többször be- és kivonult, s hol 
120—130 ezer mázsa sókészlet volt, az ellenség 
csak egy mázsát sem, a magyar sereg pedig csak" 
mintegy két százat vitetett el. Pesten hol a& el
lenség kivonulásakor mintegy 7000 mázsa vjlt, 
csak 1160 darab kősót rakatott gőzösre. Sóvár- 
ról, Egerből, Hatvanból, Ipolyságról, Selmeczről, 
Bajáról, Dunavecséről, Győrből s több más sóhá- 
zakból nem vitte el az ellenség a sót, Páncsován, 
midőn ott Perczel bevonult, a só a kamarákban 
találtatott, miből kitetszik, hogy a sónak elszál
lítása sok bajjal, elcsempéazése pedig, különösen 
nagyban, még többel jár, mert hiszen a 80—90 
s több fontos kősó, s az ötmázsás sóhordó nem 
mogyoró vagy dió, hogy azt marokkal zsebbe te
gyük s vele odább álljunk. Az ellenségnek inkább 
pénz kellett mint só, azt, hol lehetett,el Is vitte, 
ha pedig a népnek sót nem adnak el, akkor a 
sóháznál pénz sem lesz.

Roszul van á Marczius még más tekintetbe is 
értesülve , mert Magyarországot szorosabb hatá
rok közé véve, inkább be, mint belőle ki csem- 
pésztetik a só. Gallicziában, Erdélyben a só elég, 
Erdély, Moldova, Oláhország, Servia, Bosnia el
lenében, a tenger mellékén, hol a só mindenütt ol
csóbb, őrök vannak a só becsempészése ellen fel- 
állitva.Steyer-, Osztrák-,Morvaországot Salzkam- 
mergutbói és Galliczlából könnyebb ellátni sóval, 
mint Marmarosból.

E szerint az egész sószállitási ügy nem volt 
egyéb, mint mulaszthatlanul szükséges gondos
kodás , hogy bármiképp forduljon Is a háború 
koczkája, mit előre csak isten láthatott, a magyar 
föld népe sóban hiányt ne szenvedjen.

Végre valamint magamat főnököm előtt iga
zoltam, úgy reményiem, hogy a nyilvánosság itélő- 
széke előtt is fel leszek minden vád alól mentve; 
ba pedig a Marczius szerkesztőjét, vagy azon ura
kat, kik háta megett lappangnak, még ez sem 
elégíti ki, igen örömest alávetem magam bármelly 
itélőszéknek azon óhajtással, hogy annak szer
kesztő ur is azon urakkal együtt tagja legyen.

Láng.

V é iz t S r v é n y u é k l  tn d é iit& i.

Pest junlns 16-án 1849.

-' Ma juttatott Kornis Károly közvádló által el
ítélés végett a pesti vészbíróság elébe Nagy Pál, 
a volt „Magyarr őr“ czimÜ lap szerkesztőjének 
ügye. —

Ez Írói szörnyeteg vádoltatott: 
i-ször Arról; hogy ő a nevezett „Magyar őr“  

czimü lapjában az ellenségnek csábitó felhívá
sait, ; 8 különösen az ellenséges vezérnek szóza
tait , Havas Jősef cs. biztos hirdetményeit, az 
egyes hatóságok s községek által az ellenséges 
császár részére tett hódoló feliratokat, a magyár 
püspöki kar bitor aláírása alatt, az alsóbb rendű 
papsághoz csábitó alakban kiadott körlevelét, — 
minden kényszerítés közbe jötte nélkül a nép kö
zött terjesztgette, és lapjában hivatalos rovatot 
is tartván, ez által lapját az ellenség közlőnyéré 
tette, annak érdekében szerkesztette, — és igy az 
ellenséggel czimborálva annak szolgált. —
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2-szor: Hogy lapjában a magyar hadseregei, 
a kormányelnököt., valamint az egész kormányt 
is, sőt az egész nemzetet pártütőknek, rablóknak, 
lázadóknak, hamis bankócsinálóknak nevezgette, 
az országgyűlést pedig azok czinkosainak, földön
futó zsarnok vérhatalomnak hirdetgette, és a né- 
p°t az országgyűlés határozatai, és intézkedései 
ellen való ellenszegülésre, sőt azok elleni fegyver 
fogásra és az ellenséghez való csatlakozásra fel
hívta és izgatta. —

Hogy vádlott a fentebbi pontokban most elő
sorolt honárulási vétségeket milly borzasztó alak
ban követte légyen el ? egész a boszankodásig 
meg fog azon embergyőződni,ha a „Magyar őr“ bár- 
melly lapját olvasni kezdi;mert olly gyalázatos styl- 
ben a nemzet ellen még az ellenség sem szerkesztett.

Hogy pedig vádlott emo gyalázatos szerepre 
önön jókedvéből, hitvány haszonlesésből vállal
kozott , kitűnik folyamodásából, mellynek béltar
talmát elsikkasztotta ugyan, de az előlapja a ké
relem rövid tartalma, és az arra nyert hátirattal 
együtt megvan, s ezeket tartalmazza:

„Nagyságos Havas Jóiéi teljhatalmú királyi 
biztos úrhoz alázatos kérése Nagy Pál idciglen 
nyugdíjazott királyi tanárnak, mellybcn Magyar 
őr kath. politicai lap kiadhatása és szerkeszté
sére legfelsőbb cngedelmi jogot megadni, és rá 
ruházni hódoló jobbágyi alázattal kéri. “ —

Sőt hogy a szerkesztési szabadalom mega
dása alkalmával maga az ellenség Bem követelte 
a szerkesztőktől, miszerint a magyar nemzet és 
annak kormánya ellen olly gyalázatos kifakadásob 
tétessenek, minőket Nagy Pál tett , kitűnik a 
szabadalmi levéUzerkezet következő pontjából: 
„magától értetik, hogy a sajténak minden ő Her
cegsége Windischgrücz tábornagy úr parancsára 
közzé tett proclamatiékban kifejtett nézetek elle
ni vétségei az ostrom állapot ideje alatt hadi tör
vényszék szerint eljáró katonai bíróság által fog
nak, elítéltetni." stb. Pesten január 20-áu 1849. 
Havas Jósef m. k. kir. biztos. —

Mindezek ellenére vádlott eléggé szemtelen 
volt, miszerint nem átallotta védelmében azt ál
lítani , miszerint ő a szerkesztés elvállalására 
kényszerítve volt, valamint mindazon beszámítás 
alá eső ezíkkek beírására is, — s általában vé
delme abból állott, miszerint ó maga lapjába igen 
keveset írt, hanem azt részint más lapokból, ré- 
•sziat mások áltai beküldött czikkekből szerkesz
tette. —

Olly terhes vádak ellenében, puszta szavak bój 
álló védelem után a pesti vésztőn ény szék által 
következőleg:

í t é l t e t e t t .  :
Az, hogy vádlott az ellenség rendelteit s in

tézkedéseit foganatba is vette, s ?nnélfogva a f. 
é febr. 13-ai országgyül. határozat 5. §. c). pont 
súlya alá psnék, nem bizonyittatván, a h). pontot 
illetőleg pedig az, hogy tettleges ellenszegülésre 
közvetlenül saját maga által irt czikkel (hol kí
vánja vagy rendeli ezt a törvény?) határozottan 
b-gatott volna, szinte kimutatva nem lévén, az ál- 
ta!a más lapokból felvett, vagy mások által irt

czikkokre néztél szerkesztői felelősségből reá há
ruló beszámítás pedig nem ezen szabályok, ha
nem más törvények tekintete alá esvén; ennél 
fogva vádlott további eljárás végett a köztörvény 
szerinti rendes bíróságnak átadandó. Kelt Pesten 

* junius 16. 1849.
Az Ítélet kihirdetése után Kornis közvádló,t

. az Ítélet ellen észrevételét jelentette az iránt 1 -ör 
! hogy annak indokolásában semmikép sem nyug- 

hatlk meg; — s 2 -or hogy a határozat r.) pont- 
j ja  értelmében valljon egyhangú szavazatból ke- 
: letkezett-e az ítélet, a szerkezetből ki nem tűnik.—

Elnök úr a közvádló emez észrevételén nem 
' tetszését fejezé ki, mire a hallgatóság zúgással 
| válaszolt. —

I
I L i t á n i a  a  K ö z l ö n y é r t !

j Cdvözlégy Közlönyt te 16 matkos Kund- 
I schaftsblatt, melly fogantattál a Wiener Zeitung- 
( tói, születtél a Batthyány-ministerium epochajá- 

bán, Budán, a várban, hivatalosan, 1848-ban, ju
nius, 8-án.

üdvözlégy, te ministerialis napi piacát, mely- 
■ lyet két felelős corrector compingál a szokott fur- 
{ matumban, a stereotyp lajstrom szerint. Eljőnek 

hozzád minden reggel a segédszerkesztők, Buda
pestről, számszerint négyen, hogy egy szivar 
füstjével megünnepeljék születésedet. S a felelős 
szerkesztő szinte felfiakkeroz hozzád, hogy meg
tekintse, valljon neve alattad áll-e.

Te vagy a minden közlönyök közlönya; a te 
hivatalos és félhivatalos rovataid betöltik széles 
Magyarországot az ő hirökkel. Ki ne bámulná a 
te adakozási rovatodat, s hivatalos hirdetéseidet, 
mellyek alatt a felelős szerkesztő neve áll 1

Te nem ismered a respublicát, békét hagysz 
a monarchiának; te nem ismersz forradalmat, sem 
democratiát. Téged nyugodtan olvas a debreczeni 
cívis, és a posonyi Spieszburger; mlndenik azt ol
vassa belőled, a mit akar: mert te oliyan vagy, 
mint a harangszó.

Neked vágynak egy felelős fő-, és szám sze
rint négy nem felelős alszerkcsztőid, kiket ugyan 
te nem igen ismersz, de a kik szent áhítattal em
lítik a te nagy nevedet.

Mert nagy a te neved Európában és a Horto
bágyon, hol megbámulták a te nyomtató íuaschi- 
úáidaf, midőn múutazást tevéi Nagy-Debreczenbe.

Téged tulajdonképon senki sem szerkeszt oh 
Közlöny! és mégis mennyi szerkesztői villongást 
kellett már megélned, ha a főszerkesztő két napra 
eltávozott.

Tcrólad senki sem ir dicsérő verseket, mint a 
püspökökről: pedig a te jótéteményed számosabb 
a tenger fövenyénél avagy nem táplálod-e to 
Liptay Sándor urnák és az ő feleségének, a nem- 
zetinjságnak árváit, kiktől még csak azt sem kí
vánod, hogy megolvassanak tégedet?

De megbocsáas, Oh Közlöny 1 mer. ki kell 
mondanom, hogy te oliyan vagy, mint egy 
régi püspök vagy káptalan az aristocraticns gat- 
tungból: te csak azokat fizeted jól, a kik semmit 
sem dolgoznak; ellenben nem gondolsz a te hű

séges cselédeiddel, kik téged összefaragnak, kik a 
te fölfordnlt betűidet commaaistlcus irányukból 
visszaforgatják, vhrasztván fölötted Budavárá
nak romai között; s nem gondolsz azzal, ki té
ged szét küldöz a falukba és városokba, hogy ta
nítsad a népeket, mondtán: a ki eagera olvas, üd
vözöl : s a ki rám nem 'praennmrrái, elkárhozik!

To nem születhettél a mostani korban, óh 
Közlöny 1 Te a Néé bárkájában vakablak lehet
tél, vágy Álmos apánk érett túrót hozott benned 
Atelkdzu-bói, és clcsukva vaiái a bécsi archí
vumban á forradalomig: mert a te reformációd 
nehezebb feladat Luther Mártonénál.

A te szerkeBZtőhlvatalodat nem Ismeri sen
ki ; egész Budapesten , sőt egész Magyarországon 
van az; a te czikkeidet úgy fú jt össze a szél, va- 
lamintségeson a debreczeni piaczon összefújahé
já t a súlyomnak.

A te neved scandalom, oh Közlöny! Te a 
négyszögnek valóságos körítése vagy, s hűséges 
tükre 1848-nak, midőn %. táblabiró világ kitalál
ta, mint lehet a monarchiát a xespublicával, a 
reaetiönariust a  liberálissal, s az osztrák császár 
ő felségét a magyar felelős ministeriummal egy 
kalap alá szorítani.

Mindezek szóról szóra igy, sót még igyebben 
vannak, — oh belggyminlstcrium 1

Azéit hozzád kiált a Közlöny, a siralomnak 
völgyéből.

Hallgasd meg, ok belügyministerium!
J. a, k a b.

Nemzeti színház.
Fest, hétfőn, jnnlus 18-kán, 4849.

Ckarlotie kap!táuy.
Vígjáték 2 felv. írták Bayard és Dnmaaotr.Frsa- 

cztából fordították Egreséi B. es Csepreghi L.
S z e m é l y e k :

Maria Prandsea, portugál
királyné — Komlossi Ida.

Leó, fiatal francsla tiszt a ki
rályné szolgálatába — László. 

Bellafior, gróf, az udvari apró-
dók parancsnoka — Szentpéteri. 

Grófné, neje — — Hnbenainé.
Bambinelli TzncTed, fiatal ne

mes Monaco hgségből — Telepi, - ■ 
Clapier Cliarlotte, divatárusnő Jókainé.
Juan, Leó legénye — — Szilágyi PáL
Tiszt — — — Szúes.
Első, ) Hubánál J.
Második, ) tiszt — — Balázsi.
Harmadik,) Boldog.
Szolga — — — Vas.

E l ő a d a n d ó  t á n e z o k :  J .
Az első felvonás után: „ H á r m a s "  Kurz 

Ant. Sári Fáni és Campilli által.
A második felvonás után: I „S 11 r  1 a I h rf r- 

ma s “ Kurz Ant. Sári Fáni és Campilli által. I I .  
„ Ch i n a i "  Mikoláné, Viski Klára, Eötvös Bor
osa, Káli Erzsp, Anion Róza, Ditrik Joscpha, Ró
ka, Perron és Mikola által.

Kezdete 7 órakor, vége 9-kor.

B

Felelős szerkesztő: P á l f l  A 1 b c r t  - -  Nyomtatja és kiadja L u k á c s  L á s z ló .  (Országút, Kuaewalder-ház.)
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